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Аннотация

Дисциплина  «Иностранный  язык  (английский)»  входит  в  образовательную
программу высшего образования – программу бакалавриата по направлению подготовки/
специальности  43.03.02  «Туризм»  направленности  «Технологии  и  организация
туроператорских и турагентских услуг». Дисциплина реализуется кафедрой «№63».

Дисциплина нацелена на формирование у выпускника  следующих компетенций:
УК-4  «Способен  осуществлять  деловую  коммуникацию  в  устной  и  письменной

формах на государственном языке Российской Федерации и иностранном(ых) языке(ах)»
УК-5  «Способен  воспринимать  межкультурное  разнообразие  общества  в

социально-историческом, этическом и философском контекстах»
Содержание  дисциплины  охватывает  круг  вопросов,  связанных  с  владением

государственным языком.
Преподавание  дисциплины  предусматривает  следующие  формы  организации

учебного процесса: практические занятия, самостоятельная работа обучающегося.
Программой  дисциплины  предусмотрены  следующие  виды  контроля:  текущий

контроль успеваемости, промежуточная аттестация в форме экзамена.
Общая трудоемкость  освоения  дисциплины составляет  11  зачетных единиц,  396

часов. 
Язык обучения по дисциплине «русский».



1. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине
1.1. Цели преподавания дисциплины

Содержание  дисциплины  охватывает  круг  вопросов,  связанных  с  практическим
формированием языковой компетенции обучаемых, т.е. с обеспечением уровня знаний и
умений,  который  позволит  пользоваться  иностранным  языком  в  различных  областях
профессиональной  деятельности,  научной  и  практической  работе,  в  общении  с
зарубежными  партнерами,  для  самообразовательных  и  других  целей.  Наряду  с
практической  целью,  курс  реализует  образовательные  и  воспитательные  цели,
способствуя  расширению  кругозора  студентов,  повышению  их  общей  культуры  и
образования.

1.2. Дисциплина входит в состав обязательной части образовательной программы
высшего образования (далее – ОП ВО).

1.3. Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине, соотнесенных с
планируемыми результатами освоения ОП ВО.

В результате изучения дисциплины обучающийся должен обладать следующими
компетенциями или их частями. Компетенции и индикаторы их достижения приведены в
таблице 1.
Таблица 1 – Перечень компетенций и индикаторов их достижения 

Категория
(группа)

компетенции

Код и
наименование
компетенции

Код и наименование индикатора достижения
компетенции

Универсальные
компетенции

УК-4 Способен 
осуществлять 
деловую 
коммуникацию в 
устной и 
письменной формах
на государственном
языке Российской 
Федерации и 
иностранном(ых) 
языке(ах)

УК-4.У.1 Уметь создавать на русском и 
иностранном языке письменные тексты научного 
и официально-делового стилей речи по 
профессиональным вопросам; исследовать 
прохождение информации по управленческим 
коммуникациям; определять внутренние 
коммуникации в организации; производить 
редакторскую и корректорскую правку текстов 
научного и официально-делового стилей речи на 
русском и иностранном языке; владеть 
принципами формирования системы 
коммуникации; анализировать систему 
коммуникационных связей в организации
УК-4.В.1 владеть навыками делового общения, 
осуществлением устными и письменными 
коммуникациями, в том числе на иностранном 
языке; представлением планов и результатов 
собственной и командной деятельности с 
использованием коммуникативных технологий; 
владеет технологией построения эффективной 
коммуникации в организации; передачей 
профессиональной информации в 
информационно-телекоммуникационных сетях; 
использованием современных средств 
информационно-коммуникационных технологий

Универсальные
компетенции

УК-5 Способен 
воспринимать 
межкультурное 
разнообразие 
общества в 
социально-

УК-5.У.1 уметь грамотно, доступно излагать 
профессиональную информацию в процессе 
межкультурного взаимодействия; соблюдать 
этические нормы и права человека; анализировать 
особенности социального взаимодействия с 
учетом национальных, этнокультурных, 



историческом, 
этическом и 
философском 
контекстах

конфессиональных особенностей
УК-5.В.1 Владеть английским языком и другим 
иностранным языком, организацией 
продуктивного взаимодействия в 
профессиональной среде с учетом национальных, 
этнокультурных, конфессиональных 
особенностей; преодолением коммуникативных, 
образовательных, этнических, конфессиональных 
и других барьеров в процессе межкультурного 
взаимодействия; выявлением разнообразия 
культур в процессе межкультурного 
взаимодействия

2. Место дисциплины в структуре ОП
Дисциплина может базироваться на знаниях, ранее приобретенных обучающимися

в средней школе.
Знания,  полученные  при  изучении  материала  данной  дисциплины,  имеют  как

самостоятельное  значение,  так  и  прикладное  значение,  и  могут  использоваться  при
изучении дисциплин общепрофессионального и профессионального циклов.

3. Объем и трудоемкость дисциплины 
Данные об общем объеме дисциплины,  трудоемкости  отдельных видов учебной

работы по дисциплине (и распределение этой трудоемкости по семестрам) представлены в
таблице 2.

Таблица 2 – Объем и трудоемкость дисциплины

Вид учебной работы Всего
Трудоемкость по семестрам

№1 №2 №3 №4
1 2 3 4 5 6

Общая  трудоемкость  дисциплины,
ЗЕ/ (час)

11/ 396 3/ 108
3/ 108 2/ 72 3/ 108

Из них часов практической подготовки
Аудиторные занятия, всего час. 204 51 51 51 51
в том числе:

лекции (Л), (час)
практические/семинарские  занятия  (ПЗ),
(час)

204 51
51 51 51

лабораторные работы (ЛР), (час)
курсовой проект (работа) (КП, КР), (час)
экзамен, (час) 36 36

Самостоятельная работа, всего (час) 156 57 57 21 21
Вид  промежуточной  аттестации:  зачет,
дифф.  зачет,  экзамен  (Зачет,  Дифф.  зач,
Экз.**)

Зачет,
Зачет,
Зачет,
Экз.

Зачет

Зачет Зачет Экз.

Примечание: **кандидатский экзамен

4. Содержание дисциплины
4.1. Распределение трудоемкости дисциплины по разделам и видам занятий.
Разделы, темы дисциплины и их трудоемкость приведены в таблице 3.

Таблица 3 – Разделы, темы дисциплины, их трудоемкость 



Разделы, темы дисциплины Лекции
(час)

ПЗ (СЗ)
(час)

ЛР
(час)

КП
(час)

СРС
(час)

Семестр 1

Раздел 1 
Тема 1.1. Вводный фонетический курс
Тема 1.2. Коррекция навыков чтения 
транскрипции
Тема 1.3. Автоматизация технических 
навыков чтения

9 9

Раздел 2 
Тема 2.1  Профессионально-
ориентированное чтение

14 16

Раздел 3
Тема 3.1 Грамматика для 
продуктивного усвоения
Тема  3.2 Грамматика для 
рецептивного усвоения

14 16

Раздел 4
Тема 4.1
Формирование основ 
коммуникативных стратегий и тактик 
в лингвострановедческом и 
социокультурном контексте

14 16

Итого в семестре: 51 57

Семестр 2

Раздел 1 
Тема 1.1  Профессионально-
ориентированное чтение

20 15

Раздел 2
Тема 2.1 Грамматика для 
продуктивного усвоения
Тема  2.2 Грамматика для 
рецептивного усвоения

20 15

Раздел 3
Тема 3.1
Формирование основ 
коммуникативных стратегий и тактик 
в лингвострановедческом и 
социокультурном контексте

11 27

Итого в семестре: 51 57

Семестр 3

Раздел 1 
Тема 1.1  Профессионально-
ориентированное чтение

17 7

Раздел 2
Тема 2.1 Грамматика для 
продуктивного усвоения
Тема  2.2 Грамматика для 
рецептивного усвоения

17 7



Раздел 3
Тема 3.1
Формирование основ 
коммуникативных стратегий и тактик 
в лингвострановедческом контексте

17 7

Итого в семестре: 51 21

Семестр 4

Раздел 1 
Тема 1.1  Профессионально-
ориентированное чтение

17 7

Раздел 2
Тема 2.1 Грамматика для 
продуктивного усвоения
Тема  2.2 Грамматика для 
рецептивного усвоения

17 7

Раздел 3
Тема 3.1
Формирование основ 
коммуникативных стратегий и тактик 
в лингвострановедческом и 
социокультурном контексте

17 7

Итого в семестре: 51 21

Итого: 0 204 0 0 156

4.2. Содержание разделов и тем лекционных занятий.
Содержание разделов и тем лекционных занятий приведено в таблице 4.

Таблица 4 – Содержание разделов и тем лекционного цикла
Номер раздела Название и содержание разделов и тем лекционных занятий

Учебным планом не предусмотрено

4.3. Практические (семинарские) занятия
Темы практических занятий и их трудоемкость приведены в таблице 5.

Таблица 5 – Практические занятия и их трудоемкость

№
 п/
п

Темы
практических

занятий

Формы
практических

занятий

Трудоемкость,
(час)

Из них
практической
подготовки,

(час)

№ раздела
дисциплины

Семестр 1
1 Коррекция 

произносительных
навыков 
(артикуляции 
звуков, 
интонации, 
акцентуации и 
ритма)

Тренинг
Аудирование

Коррекция
произносительных
навыков

7 1

2 Коррекция Тренинг 11 2



навыков  чтения
транскрипции

Аудирование

3 Автоматиза
ция  технических
навыков  чтения
про себя

Тренинг
Аудирование

11 3

4 Развитие
навыков
обращенного
чтения

Тренинг 11 1

5 Профессио
нально-
ориентированные
тексты  по
профилю

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры,

11 2

6 1. Имя 
существительное: 
множественное 
число, 
притяжательный 
падеж.

2. 
Местоимения.

3. Времена 
групп Indefinite, 
Continuous, 
Present Perfect, 
Present Perfect 
Continuous.

4. 
Местоимения.

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

11 3

7 Грамматик
а  для
рецептивного
усвоения:

Past and
Future Perfect
Tenses.

Числительн
ые

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

11 3

8 Великобри
тания,  Лондон

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейсы

11 4

Семестр 2
9 Профессионально-

ориентированные 
тексты по 
специальности

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,

9 1



групповые
дискуссии

1
0

Понятие о 
грамматических
особенностях 
официального и
неофициального 
общения. 
Различные
оттенки 
модальности.

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

11 2

1
1

Страдательный 
залог и
независимые 
причастные 
обороты в
научной речи.

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

11 2

1
2

Russia. 
St 

Petersburg

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

11 3

Семестр 3
Профессио

нально-
ориентированные
тексты

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

12 1

Сложное 
подлежащее и
номинативно- 
инфинитивные 
конструкции в 
научной речи.

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

12 2

USA занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

16 3



Семестр 4
Профессио

нально-
ориентированные
тексты

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

8 1

Сослагател
ьное наклонение.
Условные 
предложения

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

8 2

Сложное 
предложение. 
Типы 
придаточных 
предложений.

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

8 2

Высшее 
образование. 
Университет, 
факультет, 
специальность

занятия  по
моделированию
реальных
условий,  деловые
игры, кейс,
мозговой  штурм,
групповые
дискуссии

14 3

Всего 204

4.4. Лабораторные занятия
Темы лабораторных занятий и их трудоемкость приведены в таблице 6.

Таблица 6 – Лабораторные занятия и их трудоемкость

№
п/п

Наименование лабораторных работ
Трудоемкость,

(час)

№
раздела
дисцип
лины

Учебным планом не предусмотрено

Всего

4.5. Курсовое проектирование/ выполнение курсовой работы
Учебным планом не предусмотрено

4.6. Самостоятельная работа обучающихся



Виды самостоятельной работы и ее трудоемкость приведены в таблице 7.

Таблица 7 – Виды самостоятельной работы и ее трудоемкость

Вид самостоятельной работы
Всего,

час
Семестр

1, час
Семестр

2, час
Семестр

3, час
Семестр 4,

час
1 2 3 4 5 6

Изучение теоретического материала 
дисциплины (ТО)

56 22 22 6 6

Курсовое проектирование (КП, КР) 
Расчетно-графические задания (РГЗ) 
Выполнение реферата (Р) 
Подготовка к текущему контролю 
успеваемости (ТКУ)
Домашнее задание (ДЗ) 66 23 23 10 10
Контрольные работы заочников (КРЗ) 
Подготовка к промежуточной 
аттестации (ПА)

34 12 12 5 5

Всего: 156 57 57 21 21

5. Перечень учебно-методического обеспечения 
для самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю)

Учебно-методические  материалы для самостоятельной работы обучающихся  указаны в
п.п. 7-11.

6. Перечень печатных и электронных учебных изданий
Перечень печатных и электронных учебных изданий приведен в таблице 8.

Таблица 8– Перечень печатных и электронных учебных изданий
Шифр Библиографическая ссылка / URL

адрес
Количество

экземпляров в
библиотеке

(кроме электронных
экземпляров)

https://znanium.com/catalog/product/1010027 Миньяр-Белоручева, А. П. English for 
Students in Tourism Management : 
Английский язык для студентов, 
изучающих туристический бизнес : 
учеб. пособие / А.П. Миньяр- 
Белоручева, М.Е. Покровская. — М. : 
ФОРУМ : ИНФРА-М, 2019. - 304 с. — 
(Высшее образование: Бакалавриат). - 
ISBN 978-5-00091-045-0

 https://znanium.com/read?id=309352

Миньяр-Белоручева, А. П. Английский 
язык для работы в туризме. Working
in Tourism: учебник / А. П. Миньяр-
Белоручева, М. Е. Покровская. – М. :
ФОРУМ : ИНФРА-М, 2018 – 192 с. – 
(Высшее образование: Бакалавриат) – 
ISBN 978-5-00091-529-5 

https://znanium.com/catalog/authors/books?
ref=e13e52d0-38f3-11e4-b05e-00237dd2fde2

Войтик, Н. В. Английский язык для 
туризма и сервиса. English for Tourism
and Service: учебное пособие / Н. В. 



Войтик. – Москва: ФЛИНТА, 2019 – 
218 с.–ISBN 978-5-9765-1628-1

7. Перечень электронных образовательных ресурсов 
информационно-телекоммуникационной сети «Интернет»

Перечень  электронных  образовательных  ресурсов  информационно-
телекоммуникационной  сети  «Интернет»,  необходимых  для  освоения  дисциплины
приведен в таблице 9.
Таблица  9  –  Перечень  электронных  образовательных  ресурсов  информационно-
телекоммуникационной сети «Интернет»

URL адрес Наименование
http  ://  www.alleng.ru/english/

Учебники и словари английского языка

http  ://  web  -  local  .  rudn  .  ru  /  web  -  local  /  prep  /  rj  /  index  .  php  ?
id  =691&  p  =117
http  ://  web  -  local  .  rudn  .  ru  /  web  -  local  /  prep  /  rj  /  index  .  php  ?
id  =691&  p  =8651
http  ://  studiorum  .  ruscorpora  .  ru  /
http  ://  www  .  ruscorpora  .  ru  /
http  ://  www  .  slovari  .  ru  /
http  ://  www  .  exactus  .  ru  /

Базы данных, информационно-справочные и 
поисковые системы

www  .  onelook  .  com Справочные системы, словари и 
энциклопедии

8. Перечень информационных технологий
8.1. Перечень  программного  обеспечения,  используемого  при  осуществлении

образовательного процесса по дисциплине.
Перечень используемого программного обеспечения представлен в таблице 10.

Таблица 10– Перечень программного обеспечения
№ п/п Наименование

Не предусмотрено

8.2. Перечень  информационно-справочных  систем,используемых  при
осуществлении образовательного процесса по дисциплине

Перечень  используемых  информационно-справочных  систем  представлен  в
таблице 11.

Таблица 11– Перечень информационно-справочных систем
№ п/п Наименование

Не предусмотрено

9. Материально-техническая база
Состав  материально-технической  базы,  необходимой  для  осуществления

образовательного процесса по дисциплине, представлен в таблице12.

Таблица 12 – Состав материально-технической базы

№
п/п

Наименование составной части
материально-технической базы

Номер аудитории
(при необходимости)

1 Аудитория для практических занятий
Компьютерный класс

Аудитория укомплектована 
специализированной мебелью, 

http://www.onelook.com/
http://www.exactus.ru/
http://www.slovari.ru/
http://www.ruscorpora.ru/
http://studiorum.ruscorpora.ru/
http://web-local.rudn.ru/web-local/prep/rj/index.php?id=691&p=8651
http://web-local.rudn.ru/web-local/prep/rj/index.php?id=691&p=8651
http://web-local.rudn.ru/web-local/prep/rj/index.php?id=691&p=117
http://web-local.rudn.ru/web-local/prep/rj/index.php?id=691&p=117
http://www.alleng.ru/english/


техническими средствами обучения, 
служащими для представления учебной 
информации большой аудитории
Ауд. 34-09, 34-10

2 Аудитории общего пользования
(для групповых и индивидуальных 
консультаций, текущего контроля и 
промежуточной аттестации)

Аудитория укомплектована 
специализированной мебелью, 
техническими средствами обучения, 
служащими для предоставления 
учебной информации большой 
аудитории

3 Библиотека, Интернет-класс ГУАП (для 
самостоятельной работы)

Помещения укомплектованы
специализированной мебелью, 
оснащены компьютерной техникой с 
возможностью подключения к сети 
«Интернет» и обеспечено доступом в 
электронную информационно-
образовательную среду ГУАП

10. Оценочные средства для проведения промежуточной аттестации 
10.1. Состав  оценочных  средствдля  проведения  промежуточной  аттестации

обучающихся по дисциплине приведен в таблице 13.
Таблица 13 – Состав оценочных средств для проведения промежуточной аттестации 

Вид промежуточной аттестации Перечень оценочных средств
Экзамен Список вопросов к экзамену;
Зачет Список вопросов.

10.2. В  качестве  критериев  оценки  уровня  сформированности  (освоения)
компетенций обучающимися  применяется  5-балльная  шкала  оценки  сформированности
компетенций, которая приведена в таблице 14. В течение семестра может использоваться
100-балльная  шкала  модульно-рейтинговой  системы  Университета,  правила
использования которой, установлены соответствующим локальным нормативным актом
ГУАП.
Таблица 14 –Критерии оценки уровня сформированности компетенций
Оценка компетенции

Характеристика сформированных компетенций
5-балльная шкала

«отлично»
«зачтено»

– обучающийся  глубоко  и  всесторонне  усвоил  программный
материал;
– уверенно, логично, последовательно и грамотно его излагает;
– опираясь  на  знания  основной  и  дополнительной  литературы,
тесно привязывает усвоенные научные положения с практической
деятельностью направления;
– умело обосновывает и аргументирует выдвигаемые им идеи;
– делает выводы и обобщения;
– свободно владеет системой специализированных понятий.

«хорошо»
«зачтено»

– обучающийся твердо усвоил программный материал, грамотно и
по  существу  излагает  его,  опираясь  на  знания  основной
литературы;
– не допускает существенных неточностей;
– увязывает  усвоенные  знания  с  практической  деятельностью
направления;
– аргументирует научные положения;
– делает выводы и обобщения;
– владеет системой специализированных понятий.



Оценка компетенции
Характеристика сформированных компетенций

5-балльная шкала

«удовлетворительно»
«зачтено»

– обучающийся усвоил только основной программный материал,
по  существу  излагает  его,  опираясь  на  знания  только  основной
литературы;
–  допускает несущественные ошибки и неточности;
– испытывает  затруднения  в  практическом  применении  знаний
направления;
– слабо аргументирует научные положения;
– затрудняется в формулировании выводов и обобщений;
– частично владеет системой специализированных понятий.

«неудовлетворительно
»

«не зачтено»

– обучающийся  не  усвоил  значительной  части  программного
материала;
– допускает  существенные  ошибки  и  неточности  при
рассмотрении проблем в конкретном направлении;
– испытывает трудности в практическом применении знаний;
– не может аргументировать научные положения;
– не формулирует выводов и обобщений.

10.3. Типовые контрольные задания или иные материалы.
Вопросы (задачи) для экзамена представлены в таблице 15.

Таблица 15 – Вопросы (задачи) для экзамена

№

п/п
Перечень вопросов (задач) для экзамена

Код

индикатора
1 Письменный перевод текста по специальности со словарем

Задание:
Переведите со словарем текст на иностранном языке объемом 1000-
1500 печ.зн. Время выполнения -  45 мин.
Образцы     текстов

The Heart of London is the City
London  is  the  capital  of Great  Britain,  its  political,  economic,  and
commercial  centre.  It  is  one of  the  largest  cities  in  the  world  and the
largest city in Europe. Its population is about 8.3 million.
London is divided into several parts: the City, Westminster, the West End,
and the East End.
The  heart  of  London  is  the  City,  its  financial  and  business  centre.
Numerous banks, offices, and firms are situated there, including the Bank
of England,  the Stock Exchange,  and the Old Bailey.  Few people live
here, but over a million people come to the City to work. There are some
famous  ancient  buildings  within the City.  Perhaps the most  striking of
them is the St. Paul's Cathedral, the greatest of English churches. It was
built in the 17th century by Sir Christopher Wren. The Tower of London
was  founded  by  Julius  Caesar  and  in  1066  rebuilt  by  William  the
Conqueror. It was used as a fortress, a royal palace, and a prison. Now it
is a museum.
Westminster is the governmental part of London.
Nearly all English kings and queens have been crowned in Westminster
Abbey.  Many  outstanding  statesmen,  scientists,  writers,  poets,  and
painters are buried here: Newton, Darwin, Chaucer, Dickens, Tennyson,
Kipling, etc.
Across the road from Westminster Abbey is Westminster Palace, the seat
of the British Parliament. The Clock Tower of the Houses of Parliament is
famous for its big bell, known as "Big Ben". Buckingham Palace is the

УК-4.З.1

http://www.learnenglishbest.com/topic-london-london.html
http://www.learnenglishbest.com/topic-great-britain-velikobritaniya.html


official residence of the Queen.
The West End is the richest and most beautiful part of London. It is the
symbol of wealth and luxury. The best hotels, shops, restaurants, clubs,
and theatres are situated there.
The Trafalgar Square is the geographical centre of London. It was named
in memory of Admiral Nelson's victory in the battle of Trafalgar in 1805.
The tall Nelson's Column stands in the middle of the square.
On the north side of the Trafalgar Square is the National Portrait Gallery.
Not far away is the British Museum - the biggest museum in London. It
contains a priceless collection of ancient manuscripts, coins, sculptures,
etc, and is also famous for its library.
There are a lot of factories, workshops, and docks in the East End.

2 Ознакомительное чтение текста по специальности и выполнение 
заданий к нему
Задание:
Прочтите текст на иностранном языке без словаря и перескажите его.
Объем – 1500-2000 печ.зн. Время на подготовку 10 минут.
Образцы     задания

Halloween
Halloween is  a day on which many children dress up in unusual

costumes. The day was originally called All Hallow’s Eve because it fell
on October 31, the eve of All Saints’ Day. The name was later shortened
to Halloween. Halloween derives from both pagan festival and Christian
worship. Many Halloween customs are based on beliefs of the past. Some
date to the ancient Druids.

One of the beliefs of pagan Ireland was that on this night the dead
could return to Earth as witches, goblins, ghosts, black cats, or in other
weird forms. The date marked the end of summer, or the time when the
sun  retreated  before  the  powers  of  darkness.  All  the  dark  underworld
characters  then  had their  wicked carnival  of  triumph,  when they were
supposed to engage in all sorts of malicious mischief. Against them any
kind of light was considered a protection. Hence there arose the custom of
building great bonfires on hilltops and carrying blazing torches all around
the fields. As this custom fell into disuse, candles replaced the fires.

An  old  Scotch  superstition,  which  is  still  carried  out  today  in
Halloween decorations,  was that  Witches  — those who had sold their
souls to the devil — left in their beds on Halloween night a stick made by
magic to look like themselves. Then they would fly up the chimney and
off through the sky on a broomstick, attended by black cats.

Such  fears  and  superstitions  no  longer  exist  and  Halloween  has
become all fun.

The countless ways of telling Halloween fortunes are based on the 
superstition that magic powers were abroad and could be used for that one
night.

УК-4.У.1

3 Сообщение и беседа по темам устной практики:
Система образования в США / Великобритании, России.
Российская Федерация: краткая страноведческая характеристика.
Краткая страноведческая характеристика США / Великобритании.
Система государственного устройства и политической власти в США
/ Великобритании/ России.
Культурные особенности / национальные традиции США / 
Великобритании.

УК-4.В.1
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Лондон
Санкт-Петербург

Вопросы (задачи) для зачета / дифф. зачета представлены в таблице 16.
Таблица 16 – Вопросы (задачи) для зачета / дифф. зачета

№
п/п

Примерный перечень вопросов для зачета
Код

индикатора
1 Образец типового контрольного задания для зачета по теме: 

«Межличностное общение. Общий язык с представителями разных 
культур, поколений».  
1. Write a persuasive essay on topic “Understanding behavioral 
differences”. Choose and define a specific issue relating to the topic. The 
issue selected must be one that can be argued rationally.  E.g. It’s 
important to be tolerant to people who are different from you.   
fast and can interrupt each other. In other countries people speak slowly 
and make pauses in conversation.  

УК-4.З.1

2 State your position on the issue to be argued. Your statement should 
present only one position on the selected issue.  
E.g. “I think we should learn to be tolerant when we talk to people from 
other cultures” or, “When people from other countries come to Russia 
they should behave as we do”.   

УК-4.У.1

3 Think of a statement which can be the main argument against your 
viewpoint.   
E.g. “I have my own culture and I expect others to adjust to my manner of
behavior, not vice versa”.   
Find 3-4 arguments that will help you to refute the counterargument and 
support your point of view.  
For each argument find facts or data that develop it further.  
E.g. Every culture has its own rules and manners of behavior. For 
instance, in some countries people speak

УК-4.В.1

Перечень  тем  для  курсового  проектирования/выполнения  курсовой  работы
представлены в таблице 17.
Таблица 17 – Перечень тем для курсового проектирования/выполнения курсовой работы  

№ п/п
Примерный перечень тем для курсового проектирования/выполнения

курсовой работы  
Учебным планом не предусмотрено

Вопросы  для  проведения  промежуточной  аттестации  в  виде  тестирования
представлены в таблице 18.

Таблица 18 – Примерный перечень вопросов для тестов
№ п/п Примерный перечень вопросов для тестов

Не предусмотрено.

Перечень  тем  контрольных  работ  по  дисциплине  обучающихся  заочной  формы
обучения, представлены в таблице 19.

Таблица 19 – Перечень контрольных работ
№ п/п Перечень контрольных работ

Не предусмотрено



10.4. Методические  материалы,  определяющие  процедуры  оценивания
индикаторов,  характеризующих  этапы  формирования  компетенций,  содержатся  в
локальных  нормативных  актах  ГУАП,  регламентирующих  порядок  и  процедуру
проведения текущего контроля успеваемости и промежуточной аттестации обучающихся
ГУАП.

11. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины
Содержание дисциплины охватывает круг вопросов, связанных с нормативным

владением современным русским литературным языком и формированием навыков
ответственного  отношения  к  речи,  с  осознанием  того,  что  речевая  культура  –
необходимое  условие  становления  специалиста,  его  будущей  профессиональной
деятельности  в  различных  сферах,  ибо  речевое  поведение  –  «визитная  карточка
человека в обществе». Главной целью курса культуры речи является формирование
образцовой  языковой  личности  высокообразованного  специалиста,  речь  которого
соответствует принятым в образованной среде нормам, отличается выразительностью
и красотой.

11.1. Методические  указания  для  обучающихся  по  прохождению  практических
занятий

Практическое  занятие  является  одной  из  основных форм организации  учебного
процесса, заключающаяся в выполнении обучающимися под руководством преподавателя
комплекса  учебных  заданий  с  целью  усвоения  научно-теоретических  основ  учебной
дисциплины, приобретения умений и навыков, опыта творческой деятельности. 

Целью практического занятия для обучающегося является привитие обучающимся
умений и навыков практической деятельности по изучаемой дисциплине. 

Планируемые результаты при освоении обучающимся практических занятий: 
 закрепление,  углубление,  расширение  и  детализация  знаний  при  решении

конкретных задач; 
 развитие  познавательных  способностей,  самостоятельности  мышления,

творческой активности; 
 овладение  новыми  методами  и  методиками  изучения  конкретной  учебной

дисциплины; 
 выработка  способности  логического  осмысления  полученных  знаний  для

выполнения заданий; 
 обеспечение рационального сочетания коллективной и индивидуальной форм

обучения. 

Требования к проведению практических занятий
Тематическое  содержание  практических  занятий  отражено  в  рабочей  учебной

программе дисциплины.
  Структурно практические занятия, как правило, состоят из нескольких этапов:
 -  подготовительного,  включающего  проверку  готовности  студентов  и  объяснение

преподавателем порядка проведения предстоящего занятия; 
- основного, в течение которого осуществляется практическая деятельность студентов

по  решению  задач  или  выполнению  упражнений;  проводятся  обсуждение  докладов,
сообщений; дискуссии и т.д. 

- заключительного, на котором преподаватель подводит итоги занятия, дает задания для
самостоятельной работы, проводит текущий контроль в различных формах. 

     Критериями оценки качества проведения практического занятия следует считать
следующие: 

-  ярко  выраженная  целенаправленность,  определяемая  постановкой  проблемы,
стремлением связать теоретический материал с практикой, выделением главных вопросов,



связанных с профилирующими дисциплинами, знакомством с последними достижениями
науки по предмету;

-  четкая  организация  работы,  помогающая  пробудить  способность  к  дискуссии  и
поддержать её конструктивный анализ всех ответов и выступлений студентов, обеспечить
заполненность учебного времени обсуждением языковых проблем; 

-  стиль  проведения  занятий  —  оживлённый,  с  постановкой  острых  вопросов,
возникающей дискуссией; 

-  профессиональные  и  педагогические  способности  преподавателя  –  пояснения  и
заключения  преподавателя  квалифицированные,  убедительные  обогащающие  знания
студентов, содержащие теоретические обобщения;

 - наличие психологического контакта с участниками занятия, преподаватель уверенно
и  свободно  держится  в  группе,  разумно  и  справедливо  взаимодействует  со  всеми
студентами; 

- личностные взаимоотношения участников процесса обучения, подразумевающие
как отношение преподавателя к студентам – уважительное, в меру требовательно. 

11.2. Методические указания для обучающихся по прохождению самостоятельной
работы 

В ходе выполнения самостоятельной работы, обучающийся выполняет работу по
заданию и при методическом руководстве преподавателя, но без его непосредственного
участия.

Для  обучающихся  по  заочной  форме  обучения,  самостоятельная  работа  может
включать в себя контрольную работу.

В  процессе  выполнения  самостоятельной  работы,  у  обучающегося  формируется
целесообразное планирование рабочего времени, которое позволяет им развивать умения
и навыки в  усвоении  и  систематизации  приобретаемых  знаний,  обеспечивает  высокий
уровень  успеваемости  в  период  обучения,  помогает  получить  навыки  повышения
профессионального уровня. 

Методическими  материалами,  направляющими  самостоятельную  работу
обучающихся являются: 

 учебно-методический материал по дисциплине.

11.3. Методические  указания  для  обучающихся  по  прохождению  текущего
контроля успеваемости.

Текущий  контроль  успеваемости  предусматривает  контроль  качества  знаний
обучающихся, осуществляемого в течение семестра с целью оценивания хода освоения
дисциплины.

Главное  условие  успешности  в  освоении  учебной  дисциплины  -  систематические
занятия.  Для  полного  понимания  изучаемого  материала  следует  задавать  вопросы
непосредственно  на практических занятиях, чтобы не оставлять пробелов в изучении. За
дополнительными  разъяснениями  и  рекомендациями  студент  может  обращаться  к
преподавателю во время консультаций.

11.4. Методические указания для обучающихся по прохождению промежуточной
аттестации.

Промежуточная  аттестация  обучающихся  предусматривает  оценивание
промежуточных и окончательных результатов обучения по дисциплине. Она включает в
себя:

 зачет – это форма оценки знаний, полученных обучающимся в ходе изучения
учебной дисциплины в целом или промежуточная (по окончании семестра) оценка знаний
обучающимся по отдельным разделам дисциплины с аттестационной оценкой «зачтено»
или «не зачтено».



 экзамен  –  форма  оценки  знаний,  полученных  обучающимся  в  процессе
изучения всей дисциплины или ее части, навыков самостоятельной работы, способности
применять  их  для  решения  практических  задач.  Экзамен,  как  правило,  проводится  в
период  экзаменационной  сессии  и  завершается  аттестационной  оценкой  «отлично»,
«хорошо», «удовлетворительно», «неудовлетворительно».

При подготовке к аттестации следует не только разобраться в материале, но попробовать,
не подглядывая в конспекты или учебники,  изложить письменно  наиболее существенные
понятия, утверждения, формулы по каждому разделу программы, составить план-конспекты
ответов на экзаменационные вопросы.

На  экзамене  в  процессе  подготовки  к  ответу  прежде,  чем  приступить  к  подробному
изложению ответа на вопрос, следует составить (письменно или устно) план предстоящего
ответа.
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